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SVARBIOS ŽINIOS

Gerb. Seserys Sąjungietės,
Vasario mėnesio “Moterų Dirvoje” buvo pranešta, kad centro valdy­

ba gavo laišką iš Illinois Insurance Dept., centro valdybos posėdžio reikalu. 
Taigi, žinau, kad visos laukiate žinių, kodėl posėdis buvo kviečiamas ir 
kas buvo svarstoma ir nutarta. Posėdyje dalyvavo Insurance Departmento 
atstovas, mūsų aktuaras ir mūsų legalis patarėjas.

Svarbu pirmiausiai visoms žinoti kad Sąjungos finansinis stovis yra 
labai geras, būtent 117% ganėtinas.

Taip pat svarbu žinoti, kad nors mes gerai apsaugotos, tačiau pinigų 
negalime jokiu būdu perkelti iš pomirtinės ar pašelpos fondų, nors jų yra 
daugiau negu valdžia reikalauja. Bet, štai, ką Illinois Insurance Depart­
mento atstovas centro valdybai pasakė:—

Mūsų Sąjunga yra kritiškoje padėtyje!
1. Mūsų organizacija nebeauga! Todėl ateityje turės pamažu likviduotis.
2. Kadangi mūsų Lėšų Fondas tuščias, nes išmokėjimai yra didesni už įei- 
gas (per 2 metus išmokėjome $2,800.00 daugiau negu buvo jeigu). Vals­
tybių valdžios, pamačiusios apyskaitas, gali pranešt, kad mes tose valsty­
bėse nebegalime licenses daugiau turėti. Tą patį pasakė ir aktuaras. Po vi­
sų diskusijų ir klausimų buvo pasakyta, kad mūsų išeitis yra vien tik:—

1. Įrašyti naujų narių ko greičiausiai ir ko daugiausiai, šiais metais 
ir ateityje.

2. Ko greičiausiai, kuriuo nors būdu, papildyti tuščią Lėšų Fondą. 
Patarta tiesiog kreiptis j kuopas prašant pagelbos.

Gerb. Sąjungietės, nebuvo malonu tą viską išgirsti ir nemalonu jums 
pranešt, bet, kadangi Sąjunga yra lygiai visų rūpestis, prašau kiekvieną 
narę ko greičiausiai įrašyti naujų narių. Tuom parodysim valdžiai, kad 
mes branginame Sąjungą ir įvertiname Illinois Departmento pranešimą ir 
patarimą. Taip pat prašau kiekvieną kuopą ko greičiausiai sukelt pinigų 
ir atsiust į Centrą Lėšų Fondui papildyti. Nepaprastas mokestis $.50, ku­
ris buvo Centro Valdybos nustatytas, nėra pakankamas.

Moterų Sąjunga turėjo sunkią pradžią ir išgyveno iki šiol. Esame 
kritiškoje padėtyje. Gelbėkimės šioje valandoje!

Kaip norėčiau su kiekviena pasikalbėti apie šį svarbų dalyką. Deja, 
to negaliu padaryti.

Turėkime kantrybės, pasitikėkime Centro Valdyba ir eisim tiesiu ir 
geru keliu, jei visos ranka į ranką išvien dirbsime!

Su seseriška meile 
Julė A. Mack, 

Centro Pirmininkė
P. S.

Prašau atkreipti dėmesį į Centro Valdybos posėdžio protokolą, kuris 
vėliau tilps “Moterų Dirvoje”. Pirma bus paskelbtas angliškai, paskui 
bus išverstas lietuviškai ir bus “M. D.”. J. A. M.
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Sofijos Sakalienes Pagerbimas

Chicagoje, sausio 26 d., susirinko gra­
žus būrys Sąjungiečių iš Chicagos kuopų 
ir Moterų Sąjungos Centro Valdyba pa­
gerbti buvusią ilgametę Moterų Dirvos re­
daktorę Sofiją Sakalienę. Puotos tikslas 
buvo išreikšti S. Sakalienei, kad Sąjunga 
įvertina jos ilgų metų gražų ir rūpestingą 
darbą redaguojant Moterų Dirvą bei ben­
drai jos veikimą Moterų Sąjungos labui.

Vakaro vedėja buvo buvusi centro raš­
tininkė Albina Poškienė. Linkėjimus ir 
sveikinimus išreiškė Lietuvos konsulo žmo­
na gerb. J. Daužvardienė, Chicagos kuopų 
pirmininkės, Centro Valdybos narės ir M. 
D. redaktorė. Visos Sąjungos vardu cen­
tro pirmininkė Julė Mack įteikė Sofijai 
Sakalienei auksinį laikrodėlį jos gražios 
meilės atminimui.

Sofija Sakalienė
Sekančios kuopos prisidėjo prie dovanos:— 

3 Chicago, Ill.; 4 Cambridge, Mass.; 5 Worcester, Mass.; 
6 Lewiston, Maine; 8 Baltimore, Md.; 9 Rockford, 111.; 16 Law­
rence, Mass.; 17 Hartford, Conn.; 19 Pittston, Pa.; 20 Chicago, Ill.; 
21 Chicago, Ill.; 22 Cambridge, Mass.; 24 Brooklyn, N. Y.; 25 Pitts­
ton, Pa.; 26 E. Cleveland, Ohio; 28 Manchester, Conn.; 29 Brooklyn, 
N. Y.; 30 Maspeth, N. Y.; 31 Minersville, Pa.; 33 New Haven, Conn.; 
36 Cleveland, Ohio; 38 New Britain, Conn.; 42 Grand Rapids, Mich.; 
43 Waterbury, Conn.; 45 Hudson, Mass.; 49 Chicago, Ill.; 53 Lin­
den, N. J.; 55 Chicago, Ill.; 56 Springfield, Ill.; 57 Manchester, Conn. 
59 Shenandoah, Pa.; 60 Melrose Park, Ill.; 63 Kearny, N. J.; 64 Det­
roit, Mich.; 67 Chicago, I1L; 70 Westville, Ill.; 73 Lowell, Mass.; 74 
Los Angeles, Calif.; Julia Tamanauskas, Marijona Jokubaitė, Antonia 
Wackell.

SPALVOTAS VIRŠELIS
į Būti vieno mėnesio “Moterų Dirvos” spalvoto viršelio garbės leidėja 

Į kainuoja $10.00. Šiuo reikalu kreipkitės į Redaktorę.
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BUSYBODIES AND MIRACLES

A. M. Wackell

We live in such a busy world, furnished with busy times — which we 
feel are often dizzy times — peopled with busybodies bustling, industrious 
and intensely active. What a predicament the world would be in if all its 
families, neighbors and friends were averse to any exertion and habitually 
inactive. What an appalling thought! A dead world with loads of dead 
wood, just flashed through my mind. Well, the busybodies at a busy pace 
always go further and accomplish more than the dead wood...

A busybody, to quote my dictionary, is one who officiously concerns 
himself or herself with the affairs of others, unquote. So far so good, 
although “officiously” seems to have an indelicate aura about it, yet, it 
also means doing kind offices or kind services.

As the younger generation in this household said to me, “You’re all 
busybodies.” So we are, and her description is indeed appropriate, for 
busybodies are always bustling with action and are never idle. We con­
cern ourselves with the affairs of the Alliance to the best of our abilities — 
if the Alliance means anything to us; and we try to do kind services and 
kind offices. Wouldn’t we be doing kind services to many of our young 
women and girls, who know little, if anything, about the excellent merits 
of this organization?

It is a new year and a new drive has begun — for new members. There 
will be suggestions, requests and advise on how and where to uncover new 
members. Armies can be drafted; a good man can be drafted to be en­
trusted with a responsible position; in truth, there are many instances when 
drafting has been adopted but, we cannot draft new members.

Selling the Alliance to eligible non-members is the only means of 
obtaining them. How to sell is almost a fine art nowadays. Why, television 
sets are sold faster and cost more than an interest in the organization and 
yet, an interest in the organization will never wear out as its competitor, 
the television set will, in time.

There are many selling techniques: the high-pressure type; the asser­
tive type; the promising politician type; just to mention a few. My favorite 
type is the seller with a friendly approach, I do not always purchase the 
seller’s products but I do appreciate the friendly unassuming method of his 
or her salesmanship.

In our present state, we cannot afford to be anything but friendly and 
even humble when trying to sell the Alliance. An overbearing attitude and 
the implication that we are doing a non-member a favor by .accepting her, 
is undesirable, because it is just the contrary, she is doing us a favor in 
accepting us.

Some years ago, a strange woman phoned me to interest our chapter 
into becoming sponsoring members in her group. Because I refused to call
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a special meeting, for the purpose of explaining to our members, the doubt­
ful merits of her organization, she became indignant. On her next call she 
desired to know whether we had any intentions of belonging to her group 
because... she was not “going to waste her time anymore.” Need I say that 
she was insolent and rude? Later I was informed that she was a very active 
person and had a finger in many organizations in our city.

In spite of her many-fingered activities, she was sadly misinformed 
not to realize the fact that, we were not seeking the questionable privilege 
of having a membership card, in the group, for which she displayed such 
unprofitable selling qualities; she was the one who was soliciting our mem­
bers and enrollment.

These are depression years for the Alliance as it is, without a doubt, 
for other organizations also. Is it possible to convert this year into a won­
der-working year? A miracle year maybe? An organization of busybodies 
can surely perform astonishing results if not miracles.

I once overheard a discussion on miracles and herein I pass it on to 
you. In a religion class a sleepy student was called upon to explain a 
miracle. Although lacking in energy and still sleepy, he rose to his feet 
and said, “If a fellow was born crippled and after many years suddenly 
began to walk... that would be considered a miracle, would it not?” Almost 
awake by this time and surprised at his own smartness, he immediately grew 
thoughtful and in a puzzled tone of voice asked, “But why would God 
cause him to be born a cripple and then after some years give him the use 
of his legs? Why wasn’t he born well in the first place? That’s not fair!” 
Still not having cleared the subject of miracles, the Rev. Father finally 
said, “Suppose that you were invited to go to Chicago to speak upon a sub­
ject you never heard of nor read about. You, nevertheless, accepted to 
speak. Upon facing your listeners, who were students, professors and 
philosophers steeped in the knowledge of that subject, the words just rolled 
of your lips with no effort — and you — not knowing a thing about the 
subject! What would you say it was?” The boy instantly replied, “That’s 
a miracle!” The Father said, “Yes, and coming from you it certainly would 
be the greatest of all miracles!”

There is no incentive that we can offer any one, other than an earnest 
wish and a prayer, that each one would do her share in performing a small 
miracle.

HOW MANY NEW MEMBERS IN YOUR BRANCH?
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GIESMĖ

Į šv. Kazimierą

Šventas Kazimierai, mūsų globėjau, 
Skaistus kaip angelas, švent’s jaunikaiti, 
Didis Švenčiausios Panos pasekėjau, 

Vesk prie Marijos 
Dangaus Lelijos, 
0, Karalaiti.

Panos garbingą įgyk užstojimą
Pas Jėzų Kristų žmonių Atpirkėją 
Nuodėmių išmelsk visų išvengimą. 

Meldžiam mes žmonės 
Tokios malonės 
Savo globėjo.

Nuodėmės padėk išvysti baisybę,
Bėgti nuo progų, kame nusidėjau,
Gundinant priduok tvirtybės dorybę, 

Gink nuo žabangų, 
Vesk mus j dangų, 
Šventas Globėjau. Amen.

Kun. F. B. Serafinas

MŪSŲ ORGANIZACIJOS NAUJŲ NARIŲ VAJUS
Moterų Dirvos Sausio- numeryje buvo gražus straipsnis, parašytas apie 

vajų mūsų CENTRO PIRMININKĖS Julės Mack. Dabar tiktai lieka kiek­
vienai iš mūsų pradėti įrašinėti NAUJUS NARIUS. Moterų Sąjunga šian­
dien yra lietuvių katalikių moterų vienintelė organizacija visoj Amerikoj. 
Tikrai garbė priklausyti prie jos.

Ar mes galime būti patenkintos vien tik tomis narėmis, kurios dabar 
priklauso? Visai ne: mes turime pasistengti ir įrašyti naujų narių. Kuo 
daugiau, tuo mūsų Sąjungai bus geriau.

Laikas jau susiprasti ir pritraukti po Sąjungos vėliava jaunąsias mo­
teris ir mergaites, nežiūrint ar jos čia gimę ar Lietuvoj, jei tik yra geros, 
doros katalikės.

Moterų Sąjunga yra graži, prakilni organizacija ir teisingai sakant, 
mes turėtume visos susidomėti ir per šį vajų pritraukti keletą šimtų naujų 
narių.

Pažiūrėkime į kitų tautų fraternales organizacijas, kiek jos turi narių 
ir kiek ten yra jaunų motenj bei mergaičių. Kodėl negali taip pat būti 
mūsų Moten} Sąjungoje?

Per šį vajų stokime visos į darbą, kaip dukros vienos šeimos, kad pa- 
didintumėm Moterų Sąjungą narėm, nes kur vienybė — ten ir galybė. Jei­
gu kiekviena gausime po naują narę, tai jau bus keletas tūkstančių.

Sena Sąjungietė
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CENTRO PIRMININKĖS LAIŠKAS

Gerb. Sąjungietės,

“Moterų Sąjungos Diena” naujų narių vajaus metu yra oficialiai 
nustatyta — gegužes 25 diena.

Ta diena galėtų būti gana svarbi mums visoms, jeigu mes dėmesį kreip­
simi į tą dieną ir visos kuopos stipriai organizuosis ją gražiai paminėti. 
Programa su arbatėle ir mūsų garbingos organizacijos tikslo iškėlimas ar 
paaiškinimas būtų tinkamas būdas pritraukti ir įrašyti daugelį naujų narių.

Julė Mack

Mūsų Sąjunga yra didžiausia, stipriau­
sia ir turtingiausia organizacija katalikių 
lietuvių moterų Amerikoje. Turime savo 
leidžiamą laikraštį, kuris aprašo Sąjungos 
veikimą, katalikišką akciją ir duoda žinių 
apie lietuvių moterų veiklą pasaulyje. Esa­
me vienui viena katalikių lietuvių moterų 
organizacija, kuri rengia seimus. Kokį 
įspūdį padaro, kai suvažiuoja moterys iš 
plačios Amerikos, nuo Californijos iki 
Maine, ir susibūrusios po vienu stogu svars­
to ir sprendžia Sąjungos reikalus. Tai la­
bai maloni proga sutikti ir pasidalinti 
mintimis su seserims sąjungietėms.

Supraskime, kaip svarbu yra įrašyti 
naujų narių, įsteigti naujų kuopij ir iškelti 
lietuvių katalikių moterų vardą. Dirbant 
išvien “Moterų Sąjunga” galėtų ir turėtų 
būti katalikių moterų balsas visoje Ame­
rikoje.

Esu rašius į Angliją, Kanadą, Australiją, Argentiną, Prancūziją, Ško­
tiją ir Braziliją, prašydama, kad tų šalių moterys steigtų apšvietos skyrius 
ir stotų į mūsų eiles. Galėtų būti Pasaulinė Sąjunga! Pasaulis mažėja, 
santykiai lengvai gali būti palaikomi.

Kiekviena kuopa gali pasižymėti savo veikimu. Kiekviena kuopa turi 
nepaprastų jėgų — tik reikia jas išjudinti.

Mano ir tavo pareiga yra nedidelė — tik įrašyt vieną naują narę. 
Linkiu kiekvienai kuopai geriausio pasisekimo vajaus metu.

Su seseriška meile,
Julė Mack
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NAUJŲ NARIŲ VAJUS 
MEMBERSHIP DRIVE

Kiekvieną mėnesį pridėsim šaką jūsų kuopos prie šio medžio 
kaip gausite naujų narių. Baigiant vajų ar bus medis pilnas ir 
aukštas ar pasiliks be šakų?

Lapas — viena narėšaka — kuopa
9
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DIEVO ŽMOGUS IR TAUTOS SŪNUS
Arkiv. Jurgio Matulevičiaus mirties 25 m. sukaktį minint

Sės. M. Veronika

Monsinjoras Achilles Ratti, vėliau tapęs Popiežius Pijus XI, kreip­
damasis į vienuolius Marijonus, yra pasakęs, —- “Jūsų generolas tikras 
Dievo vyras”. Vėliau iš daugelio lūpų pasigirsta “Jis didis lietuvis”, o 
buvęs Lietuvos Prezidentas A. Smetona prideda: “Jis didesnis lietuvis 
nekaip gali kam pasirodyti”.

Ištikrųjų, kai atverti atsiminimų lapus 
apie arkivyskupą Matulevičių, o ypač Jo 
paties dienoraštį, pamatai tą nuostabią as­
menybę, tikrąjį Dievo žmogų ir tikrąjį tau­
tos sūnų.

Jieškančiam Bažnyčios ir Tautos vietos 
žmogaus gyvenime, arkivyskupas Matulevi­
čius yra geriausias pavyzdys. Bažnyčios 
ir tautos meilė kažkaip savaime jame su­
tampa. Ką Jis daro Bažnyčiai tuo pačiu 
jau Jis veikia ir tautai, ir priešingai: ką Jis 
veikia tautai — Jis veikia ir Bažnyčiai. Jos 
netik kad nėra kliūtis viena kitai, bet viena 
kitą papildo ir iškelia į aukščiausią laips­
nį, nes visa ką Jis veikė — veikė Dieviško­
sios išminties, Dievo ir artimo meilės bei 
teisingumo vedamas. Jis viską sprendė ir 
į viską žiūrėjo amžinybės akimis. Šis mas­
tas įprasmino kiekvieną Jo darbą ir išugdė 
Jį tvirtą ir nepalaužiamą tiesos, taikos ir 
meilės nešėją.

Jis pasiryžo likti lietuvis ir niekad to neslėpė, nors ir labai skaudžiai 
gyvenime turėjo už tai kentėti. “Ar aš kaltas”, pasakė vyskupas per pasi­
kalbėjimą su Vilniaus universiteto rektorium, “kad į šį pasaulį atėjau su 
pirmapradę nuodėme, kuri yra mano lietuviškas kilimas”.

Dar Jam tebesant kunigų seminarijoje Kelcuose, vienas lotynų kalbos 
mokytojas, nepakęsdamas Jurgio lietuviškos kilmės, stengėsi kaip tik išma­
nydamas sukirsti jį lotynų kalboje. Ką daro Jurgis, jis netik kad nesiskun­
džia jam daroma skriauda, bet dar stipriau mokosi, kol pralenkia visus ne- 
vien lotynų kalboje, bet ir kituose dalykuose. To meto vienas iš klierikų 
rašo apie Jurgį: “Tylus, nepaprastai darbštus, draugiškas, degąs Dievo mei­
lės ugnimi, patraukė jis mūsų širdis. Mes žinojome, jog jis lietuvis. Mes 
gerbėme jo jausmus, — jis gerbė mūsų. Stebėjaus kaskart didėjančia Jur­
gio dvasine pažanga seminarijoje.”
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Kas davė Jurgiui tokios nuostabios pusiausvyros? Tas, kad jis buvo 
visų pirma krikščionis. Savo vienuoliams jis rašo: “Mūsiškiai ir tie, ku­
rie su mumis eis iš vien, visur tepasirodo aiškiais katalikais ir priešai ne 
asmenų ir žmonių, o tik klaidingo mokslo ir nuomonių”.

Nors ir labai nenorėjo patekti į Vilnių, palikti beaugančias vienuoli- 
las — savo dvasinius kūdikius, tačiau Šventajam Sostui nesuradus tinka­
mesnio žmogaus Vilniaus Vyskupo Sostui, jis atsiduoda Dievo Valiai. Pia- 
šomas Lietuvos Vyriausybės sutikimo, po ilgo atsikalbinėjimo, jis atsako: 
“Na, ką gi, jei Lietuvai mano auka reikalinga, aš neatsisakau...”

Kančios ir aukos kelias laukė jo Vilniuje, tačiau jis jos nebijojo ir 
nevengė. “Tad jei ištikrųjų noriu eiti šventųjų pėdomis”, rašo jis, “mano 
tikslas turi būti Kristaus gyvenimo tikslas ir priemonės tos, kurias pagrin­
duose vartojo pats Kristus: visiškas savęs išsižadėjimas, darbštumas, — var­
gų, pažeminimų, persekiojimų, kentėjimų — aukos kelias.”

Nors ir labai mylėjo savo tėvų kalbą ir nekartą tai įrodė, savo ingre- 
sinę kalbą, dėl daugumos Vilniaus Katedroje dalyvavusių lenkiškai kalban­
čių, pradėjo lenkų kalba. “Ateinu jus ganyti vardan Jėzaus Kristaus. Atei­
nu vesti jus prie šviesos ir tiesos”. Taip, jis pradėjo, kaip tikras ir išmin­
tingas ganytojas, ta kalba, kurią jo ganomosios suprato, įrodymui, kad atsto­
vauja ne žemiškąją, bet dvasiškąją valdžią. “Minia šaukė tegyvuoja mūsų 
Vyskupas, tegyvuoja”. “Kai kurie lietuviai”, rašo vienas dalyvis, “šitais 
lenkų šauksmais ir vyskupo lenkišku pamokslu pasipiktino ir apleido iš­
kilmes. Bet jie vėliau patys prisipažino, kad vyskupas labai išmintingai 
padaręs pirma kalbėdamas lenkiškai, nes išvengta dideliij nemalonumų ir 
vyskupas įgijęs tikinčiųjų pasitikėjimą”.

Antrąjį pamokslą pasakė lietuviškai. Tai buvo pirmutinis lietuviš­
kas pamokslas Vilniaus Katedroje nuo 15 šimtmečio. Manoma, jog iš vi­
so pirmutinė ingresinė kalba — pasakyta joje lietuviškai. Taip pat jis įve­
dė lietuvių kalbą Žemaičių ir Seinų vyskupijų rekolekcijose ir daugelyje 
kitų Jo meilė savo kalbai pasireiškė ir tuo, kad konkordato projektą su­
darė lietuvių ir italų kalbomis, kad ir lietuvių kalba patektų į Actą Aposto- 
iicae Sedis.

Arkivyskupas Jurgis visų pirma buvo Dievo žmogus. Jis visur žiūrėjo 
tiesos ir ją vykdė. Lietuvius kunigus jis skyrė į lietuvių parapijas, gudus 
i gudų, lenkus į lenkų, nors tas darbas buvo sunkus, tačiau vyskupas buvo 
tvirtas ir nenusilenkė priekaištams ir šmeižtams. Iš Vilniaus jis rašo: “Čia 
yra labai sunki mano būklė ir nelengvi uždaviniai. Stengsiuos kaip galė­
damas ir mokėdamas tarnauti visiems, kad visus laimėčiau Kristui.” Gal 
kas manytų, kad toks vyskupo atsižvelgimas ir tarnavimas visiems yra bai­
lumas ar tautiškumo trūkumas. 0 ne, jis įieško pirmoje vietoje tiesos; kur 
reikalauja tiesa, jis stoja drąsiai ginti Bažnyčios, sielos ir tautos reikalus. 
Kada bolševikai varė prieštikybinę propagandą ir pasiryžo iš mokykhj pa­
šalinti religijos dėstymą, vyskupas visu smarkumu drąsiai stojo ginti ka­
talikus, pasakydamas katedroje smarkų pamokslą apie neleistiną valdžios 
kišimąsi j tikybos reikalus. Gi suagituotus parapijiečius, prieš lietuvius ku­
nigus, jis moka pavieniui išklausinėti ir surasti tikrą tiesą. Daugelis jautė
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ir gerbė jame kunigą — Dievo tarną, visomis jėgomis atsidavusį savo pa­
šaukimui ir pareigoms. Jis traukė žmones prie savęs nepaprastai dideliu 
gerumu, švelnumu, supratimu, o be to, sielos jėga, minties blaivumu ir ge­
ru supratimu Bažnyčios uždavinių visuomenės gyvenime. Tuomet, kada 
daugelis, net kunigų, susvyravo ir pasidavė nacijonalizmo srovei, pamiršo 
tautos ir Bažnyčios vietą žmogaus gyvenime, pakeitė tiesą melu ir šmeiž­
tais. Arkivyskupas Jurgis, Vilniaus ir Varšuvos apakėlių šmeižiamas ir 
persekiojamas, netik, kad nejieškojo progos atkeršyti, o jos buvo nemažai, 
bet priešingai, kada tik priešas buvo reikalingas pagalbos rankos, jis mie­
lai, su šypsena veide, ją ištiesdavo.

Nuvykęs į Romą, Vyskupas rašo atsisveikinimo raštą į Vilnių: “My­
liu visus žmones. Tiesiog nesuprantu kaip galima sutaikyti ir širdyje su­
talpinti Dievo meilę ir artimo neapykantą. Prašau Dievą, kad žmonės ir 
man atleistų ir dovanotų, nes dažnai buvau jų pykčio ir kitų blogų darbų 
priežastis. Manau, kad man išvykus iš Vilniaus pamažu užmirš mane ir 
dėl mano asmens nustos rūstinę Dievą. Te Dievas laimina visus.”

Arkivyskupas Matulevičius savo kilnumu, išmintimi ir nepaprastu 
taktu laimėjo busimojo šv. Tėvo pasitikėjimą, nes labai retas atsitikimas, 
kad Šventasis sostas skirtų savo įgaliotiniu tos pačios tautos sūnų. Atvykęs 
Kaunan Arkivyskupas tuojau imasi darbo įkurti nepriklausomą Lietuvos 
Bažnytinę Provinciją, nes ligi šiol Lietuvos Bažnytiniai reikalai priklausė 
Prūsijos ir Lenkijos arkivyskupijoms.

Religinė nuotaika ir tėvynės meilė lydėjo jį ir atgydavo visur, kur tik 
jis atvykdavo. Kaip toli siekė jo meilė Bažnyčiai, aišku iš jo dienoraščio. 
“Duok, Dieve, kad mes būtume pagauti didelės vienos minties — Bažny­
čiai dirbti, vargti, kentėti, kad Bažnyčios vargai, kentėjimai ir žaizdos, bū­
tų mūsų vargais, kentėjimais ir mūsų širdies žaizdomis, kad būtume pagau­
ti to vieno troškimo — nieko čia ant žemės nesitikint, nejieškant, jokio sau 
pelno nelaukiant, savo gyvenimą aukoti Dievui, Bažnyčiai; sunykti dar­
buose, varguose ir kovose dėl Bažnyčios”.

Lietuvos Respublikos Prezidentas A. Smetona taip atsiliepė apie ar­
kivyskupo Jurgio veiklą: “Jis vertėsi'visokiuose visuomenės sluoksniuose, 
įvairiose šalyse ir įvairiose tautose, matė visokiu dorų ir nedorų dalykų ir 
betgi niekas jam blogo nepritapo, jo nepagavo drumsti gyvenimo verpetai; 
visur ir visuomet iš to gyvenimo sūkurio jis ėjo labiau užsigrūdinęs, savo 
dvasia sustiprėjęs. Visur savo dvasios akimis, viršun ir apačion žvelgęs, 
iieškojo gero ir rasdavo gera. Kas gera tai į krūvą, kas blogą tai į šalį... 
Prasmės mokslui ir gyvenimui duoda amžinoji Kristaus paskelbta tiesa. 
Bet ji, ta tiesa, įgyjama ne veltui, įgyjama nenuilstamu darbu ir meile, Evan­
gelijos išreikšta. Taip mokė Arkivyskupas Jurgis, ir kaip jis mokė, taip 
ir pats stengėsi gyventi. Žodis nuo darbo jam nesiskyrė, dėl to jis buvo 
didelis visuomenės organizatorius... Arkivysk. Jurgio organizacijos darbas 
prasideda nuo paskiros sielos organizavimo. Tik organizuotos sielos tegali 
sudaryti tvirtą visuomenės organizaciją. Tokia visuomenė stipri. Ant jos 
gali statyti, kurti Bažnyčią ir Valstybę. Čia jų solidarumas, jų talka. Nėra 
ir negali būti prieštaravimų tarp jų.
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Iš PASAULIO MOTERŲ VEIKLOS

Besiruošiant tarptautiniam Katalikų Moterų Kongresui, kuris įvyks 
1952 balandžio 21-26 dd., Romoje, bendra tema “taika pasaulyje ir ka­
talikės įnašas”, Pasaulinės Katalikių Moterų Organizacijų Valdyba prašo 
visų narių ypatingo dėmesio atkreipti į sekančius klausimus:

1. Taikos būtinumas ir moters misija šiuo atžvilgiu — kiek galint ge­
riau susipažinti su šių dienų tautinėmis ir pasaulinėmis problemomis, kad 
veikimas būtų sėkmingesnis.

2. Moters ypatingas uždavinys šioje srityje — stengtis suprasti, ko 
reikia, kad paskatintų pasaulinės šeimos, broliškai apjungiančios visą žmo­
niją, sukūrimą. Ypač katalikė moteris turi čia bendradarbiauti, vardan 
tarpusavio meilės, gailestingumo bei Mistinio Kūno.

3. Taikos kaipo “teisingumo ir meilės darbo” klausimas. Karas ne 
vienintelis pavojus šiai taikai; kaip gi su socialiniais klausimais?

4. Šiandieninių vargų, kliudančių taikai, klausimas: proletarų gyve­
nimo sąlygos, nedamaitinimas, perdaug apgyventos lūšnos, nederlingos že­
mės, užkrečiamos ligos, kultūrinis atsilikimas ir tt.

5. Pagrindinių pastangų, padėtų dėl techninės pažangos ir pagalbos 
žmonijai klausimas: tų priemonių auklėjimo ir moralinė vertė, jų sutapi­
mas su krikščioniškąja dogma?

6. Ypatinga pasauliečių, o ypač moterų misija šių pastangų atžvilgiu.
Argi 36 milijonai apsišvietusių ir kovojančių moterų nepajėgtų su 

Dievo pagalba pakeisti pasaulį?
Redakcijos pastaba: — “Iš Pasaulio Moterų Veiklos” žinias siunčia 

Dr. V. Karvelienė iš Vokietijos.

Paryžius, 1951 m. lapkričio mėn. 7 d.

Poniai Julia A. MACK
9 Dean St.
Worcester, Mass.

Miela Ponia,
Pasaulio Lietuvių Katalikių Organizacijų Sąjungos Valdyba buvo su­

sirinkusi ir Jūsų iškeltus klausimus apsvarstė savo posėdyje. Posėdžio re­
zultatai sekantys:

Pasaulio Lietuvių Katalikių Organizacijų Sąjunga padės lietuvėms 
katalikėms moterims Prancūzijoje susiorganizuoti, jeigu jos neišemigruos 
į kitus kraštus. Tai paaiškės šių metų gale. Jeigu tokią organizaciją pa­
vyktų įkurti, tai MOTERŲ DIRVOS platinimu jos be abejo susiinteresuotų. 
Šis darbas Prancūzijoje nėra lengvas, nes veikia valiutos varžymo įstaty­
mai.
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Tačiau, kad MOTERŲ DIRVA susiinteresuotų kitų kraštų lietuvės, 
reikėtų, kad laikraštis talpintų kitų kraštų lietuvėms moterims įdomius ir 
rūpimus klausimus.

Pasaulio Lietuvių Katalikių Organizacijų Sąjunga buvo pasiryžusi 
leisti savo biuletenį, bet iš Jūsų laiško patyrė, kad Jūs norite MOTERŲ 
DIRVĄ padaryti pasaulio lietuvių katalikių moterų laikraščiu. Todėl Pa­
saulio Lietuvių Katalikių Organizacijų Sąjunga, nuoširdžiai pritardama 
gražiam Jūsų sumanymui, atsisako nuo savo minties ir turimas žinias nu­
kreips į Jūsų organą. Manytume, kad būtų pravartu, jog MOTERŲ DIR­
VOS redaktorė paragintų kitų kraštų lietuvių katalikių moterų organizaci­
jas bendradarbiauti MOTERŲ DIRVOJE. Mes iš savo pusės taip pat pa­
raginsime. Organizacijų adresus Jums patiekiame.

Linkime geros sėkmės Jūsų darbuose ir užsimojimuose.
PLKOS Pirmininkė M. Galdikienė

PLKOS Sekretorė N. Bražėnaitė

IMPORTANT NEWS

Dear “Sąjungietės”,
After reading in last month’s “M. D.” that the Illinois Insurance 

Department deemed a Board meeting necessary, you no doubt are anxious 
to know why and the outcome of this meeting. Our actuary and legal 
adviser were also present.

First of all, it is most important that you understand that our organiza­
tion is financially well off and our investment is well protected. We are 
117% solvent, 17% over the required amount. Also it is important to 
know that the money in the Mortuary and Disability Funds are not trans­
ferable.

The brutal upshot of the meeting was that the Board was told that the 
Alliance is in a very precarious position and our future is not very bright. 
If we remain stationary as we are now, we will be forced into a slow process 
of liquidation. In view of the fact that our disbursements from the Expense 
Fund exceed our income to such a degree that we have a deficit in this fund, 
the Insurance Departments will be forced to notify the Alliance of this 
condition and refuse to give us a license. This was told to us by the Frater­
nal Supervisor of the Illinois Department and also by our actuary. After 
much discussion we were also told that our only solution to our problem 
was this:

1. An immediate and extensive membership drive.
2. To raise money as soon as possible to replenish the Expense Fund 

and to turn to chapters for help immediately.
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It was not pleasant to hear this and in turn not pleasant to tell you . 
about it, but as members of this Alliance it is well that we know the import­
ance of our position and our solution. I am appealing to each and every 
member to immediately get started on the drive for new members. Also I 
am asking each chapter to formulate their plans as to what method they 
will employ to raise money. The money should be sent to the Home Office.

Please understand the urgency of this appeal for members and funds. 
We have a wonderful organization — our own magazine. We have some­
thing worthwhile to sell! Will we each do our part?

Fraternally yours, 
Julia A. Mack

Supreme President
P. S. Please be sure to read the minutes of this Board meeting when it 
appears in our “M. D.” J. A. M.

THE WISE GUY

Oh — I am a wise guy, etc.
My branch holds a lecture 
On subjects broad and deep. 
The speaker never bothers me 
For I — am fast asleep!

Oh — I am a wise guy ,etc.
The membership is lagging, 
My branch dont seem to grow. 
When I should be recruiting 
You’ll find me at a show.

Oh — I am a wise guy, etc.
My branch holds a social
I’m dressed up fit to kill,
I sing and dance the Polka — 
The others pay the bill!
I belong to a branch for years, 
And begrudge each cent, 
That’s one of the reasons why 
My branch can’t pay it’s rent!

Oh — I am a wise guy, 
A lazy guy am I 
When I should be active, 
I’m always on the fly.

I joined the chorus
I sing and never tire — 
But never in the choir.
Always in the bathtub —
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KAS VEIKIAMA KUOPOSE IR APSKRITYSE

CHICAGO, ILL.
21 kuopa

Moterų Sąjungos 21 kuopos gausus 
metinis susirinkimas įvyko sausio 6 d. 
Šv. Kryžiaus parapijos svetainėje.

Įsirašė nauja narė Anna Jurgaitie­
nė. Serga Julija Stugienė.

Pirm. J. Čepulienė pranešė, kad 
bažnyčios dekoravimui 21 kuopa pa­
aukojo $50.00. Rašt. Anna Norkienė 
pranešė apie įvykusį knygų patikri­
nimą ir apie “Christmas Party”, kuri 
įvyko gruodžio 30 d.

Buvo pasidalinta dovanomis ir na­
rių sudėtinės vaišės. Nebuvo aplenk­
tas nė Dvasios Vadas, kuriam taip 
pat buvo įteikta dovanėlė. Taipgi bu­
vo pasveikinta mūsų kuopos ilgame­
tė gerb. pirm. J. Čepulienė, kuri Mo­
terų Sąjungos 21 kp. pirmininkauja 
25 metus. Christmas Party be gau­
saus būrio narių taip pat dalyvavo dvi 
viešnios: buvusi rašt. V. Galnaitė, 
buvusi “Moterų Dirvos” redakt. S. 
Sakalienė ir jos vyras Ign. Sakalas.

Pirm. J. Čepulienė savo kalboje 
paskelbė lengvatų tremtinėms, no­
rinčioms įsirašyti į Moterų Sąjungos 
21-ją kuopą, būtent, apmokėti gydy­
tojui už sveikatos blanko išpildymą.

“Jei ir šimtas tremtinių įsirašys į 
kuopą, visų apmokėsiu išlaidas gydy­
tojui”. Tremtinės pasinaudokite ta 
proga, įsirašykite į Moterų Sąjungos 
21 kuopą.

Pirm. J. Čepulienė, 25 metus pir­
mininkavusi 21 kuopai, yra daug 
naujų narių gavusi. Ji kuopai yra 
daug pasidarbavusi. Kuopa pirm. J. 
Čepulienės nuveiktais darbais džiau­
giasi ir įvertina. Ta proga sąjungie- 

tės nutarė surengti šaunų bankietą 
pirm. J. Čepulienei jos 25 metų pir­
mininkavimui paminėti. Bankietas 
įvyks gegužės (May) 25 d., Modena 
salėje. Rezervuokite tą dieną pager­
bimui mūsų pagarbos nusipelniusei 
Gerb. Pirm. J. Čepulienei.

Valdyba 1952 metams: Dvasios va­
das — Gerb. Kun. Antanas Bendžiū- 
nas, pirm. — Jadvyga Čepulienė, vi- 
ce-pirm. — P. Turskienė, fin. rašt. — 
Sofija Bartkaitė, prot. rašt. — Anna 
Norkienė, kuri 11 metų buvo rašti­
ninkė, dėl svarbių priežasčių atsisa­
kė nuo pareigų. Ji yra daug pasidar­
bavusi 21 kuopai. Tikime, jog ji ir 
toliau padės. Moterų Sąjungos 21 kp. 
yra dėkinga Anna Norkienei už nu­
veiktus darbus ir gabų raštininkavi- 
mą.

Prot. rašt. apsiėmė būti jauna ir 
gabi Kazimiera Kaušaitė, neseniai at­
vykusi iš tremties. Sveikiname naują 
raštininkę ir linkime sėkmingai raš­
tininkauti.

Iždininkė yra Paulina Gudinskie- 
nė, ižd. globėjos: E. Gedvilienė ir S. 
Šimkienė, tvarkdarį V. Bučnienė.

Korespondentės: Kaz. Kaušaitė ir 
Beneta Cicenienė. Sąjungietės čia 
gražiai darbuojasi ir gyvuoja turėda­
mos gerą ir darbščią valdybą ir to­
kias pat nares.

Sąjungietė

BROOKLYN, N. Y.
29 kuopa

Sausio 12 d. įvyko žaidimų vaka­
ras G. Katilienės namuose. Susirinko 
didelis skaičius sąjungiečių ir vieš­
nių. Be žaidimų buvo ir vaišės.

T. K.
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MASPETH, N. Y.
Mot. Sąjungos 30 kp.

1952 m. sausio 14 d. įvyko Mot. 
S-gos metinis susirinkimas. Išklau­
syta valdybos pranešimai apie praė­
jusių metų kuopos veiklą. Nutarta 
ruošti vieną gerą parengimą metuo­
se, tai Margučių Vakarą, po Velykų 
pirmą sekmadienį. Kad jis būtų gau­
sus ir pelningas nutarta išleisti lai­
mėjimo knygutes.

Į susirinkimą atsilankė mūsų ger­
biamas Prelatas Kun. J. Balkūnas, 
kuris davė gražių patarimų bei lin­
kėjimų, šiems 1952 metams. Valdybą 
nepavyko perrinkti, laikinai pasiliko 
ta pati. Kuopos finansų rašt. — O. 
Osteikienė, ilgai sirgusi, jau baigia 
pagyti, ji atsilankė į susirinkimą ir 
tuo suteikė džiaugsmo visoms na­
rėms.

Gilią užuojautą reiškiame kuopos 
narei A. Kivitienei ir jos šeimai, dėl 
jos mylimos sesutės M. Motužienės 
mirties. Lai nesenai supiltas kapas 
būna jai lengvas Amerikos šalyje.

Kuopos Koresp. O. Petrulienė

NEWARK, N. J.
68 kp.

1952 m. sausio 2 d. įvyko 68 kp, su­
sirinkimas. Nauja valdyba 1952 me­
tams užėmė savo vietas. Dvasios va­
das gerb. prelatas I. Kelmelis, pirm. 
T. Staugaitienė, vice-pirm. — K. 
Alexsandravičienė, protokolų rašt. — 
J. Tamašiūnienė, fin. rašt. — O..Po­
cienė, ižd. — A. Laukžemienė, iždo 
globėja — U. Norbutienė, tvarkdarė 
— J. Kazckevičienė.

Buvusi pirm. E. Demskienė ir bu­
vusi fin. rašt. M. Svetikienė išbuvo 
valdyboje 20 metų. Jos rūpestingai 
dirbo kuopoje ir parapijoje.

Susirinkime atkalbėjome dalį ro­
žančiaus už dvi nares: a. a. O. Sa- 
bastinienę ir J. Valakonienę. Taip 
pat užprašėme mišias už jų sielas.

Prieš Kalėdas surengėm kortų va­
karą. Narės aplankė sergančią narę 
O. Valinskienę ir įteikė dovaną.

Korespondentė

LINDEN, N. J.
53 kuopa

Moterų Sąjungos 53 kuopa suren­
gė “Surprise Party” J. ir S. Strazdų 
vedybinio gyvenimo 25 metų sukak­
ties proga. S. Strazdienė yra daug 
pasidarbavusi Moterų Sąjungai. Ji 
yra kuopos raštininkė, ilgus metus 
buvo New Yorke ir New Jersey aps­
krities iždininkė ir direktorė, taip 
pat keletą sykių buvo delegate į “M. 
S.” seimą.

Programos muzikinę dalį išpildė 
muzikas Jonas Čižauskas ir jo žmo­
na sąjungietė, buvusi Moterų Sąjun­
gos Centro Pirmininkė, Marijona 
Cižauskienė. J. ir S. Strazdai gavo 
daug gražių linkėjimų ir dovanų. 
Linkime Strazdams daug laimės ir 
kad sveiki sulauktų 50 metų jubilė- 
jaus.

Mūsų kuopos narė S. Ašmontienė 
susilaukė dukrelės. Sveikinam ją ir 
jos gražią dukrelę.

Buvo surengtas “Kugelio ir Pun- 
deliukų” vakarėlis, kuris buvo labai 
sėkmingas. Pundeliukai buvo lei­
džiami išpardavimui “Auction”. 
Programą išpildė O. Liudvinaitienė 
ir B. Sabeckienė, suvaidinusios labai 
juokingą vaidinimą. Muzikas J. Či­
žauskas skambino piano. S. Strazdie­
nė sakė monologą. Kadangi šios rū­
šies vakaras visoms patiko, tad ren­
giamės ir daugiau tokių turėti.

Adelė
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WATERBURY, CONN.

43 kuopa

Moterų Sąjungos 43 kuopos susi­
rinkimas įvyko spalio 4 d. 1951. Pirm. 
M. Šambarienė malda pradėjo susi­
rinkimą. Sekė protokolas ir kuopos 
veiklos raportai. Pirm, dėkojo na­
rėms už vieningą darbuotę 1951 me­
tais. Kuopa gražiai veikė, daug au­
kojo ir lankė nares ligoje.

Valdyba 1952 metams: pirm. — S. 
Sapranas, vice pirm. — O. Šmotas, 
prot. rast. — M. Fortier, fin. rast. — 
S. Dumšienė, ižd. — J. Gluodenis, iž­
do globėja — V. Žukauskienė, atsto­
vės į Federaciją: S. Dumšienė, M. 
Šambarienė, S. Sapranas, atstovės į 
Lietuvos Tarybą: M. Fortier, K. Je- 
saitienė, S. Dumša, ligonių lankyto­
jos: P. Naujavičienė ir O. Šmotas, 
korespondentė — M. Šambarienė, 
tvarkdarė — J. Šidlauskienė.

Kun. Ed. Shambaris, M. M., naujų 
metų proga sveikina iš Japonijos vi­
sus savo draugus ir bičiulius. Linki, 
kad gerasis Dievas laikytų visus gy­
vus ir sveikus, ir prašo atsiminti jį 
maldose, kad Viešpats suteiktų jėgų 
darbuotis tolimose misijose.

Korespondentė

ATHOL, MASS.
Jau beveik pasveiko Anna Kumš­

tis po plaučių uždegimo ir po trupu­
tį pradeda vėl bendradarbiauti Mo­
terų Dirvoje ir Amerikos Lietuvyje.

Antanina (Andriliūnas) Šatienė 
sveiksta po sunkios operacijos.

A. K.

WORCESTER, MASS.
1952 m. sausio 19 d. Genovaitė ir 

Kenneth Kaneb susilaukė sūnaus. 
Sveikiname G. ir K. Kaneb ir jų sū­
nų Gregory.

DETROIT, MICH.
64 kp.

1951 m. lapkričio 13 d. mirė Anta­
nas Kiselius, vyras veiklios 64 kp. 
narės, Mortos Kiselienės. Antanas 
buvo geras sąjungiečių prietelis, pra­
eityje, kol buvo sveikas, atsilanky­
davo į pobūvius. 64 kp. narės reiškia 
gilią užuojautą Mortai Kiselienei ir 
šeimai, o Antanui taria amžiną atilsį.

Per šv. Kalėdas šv. Antano bažny­
čios chorisčių tarpe buvo pastebėtas 
gražus žibantis pasižadėjimo (En­
gagement) daimonto žiedelis ant Sil­
vios Šimonis rankos, gautas iš Ed­
ward S. Vance. Choristai ta proga 
ją labai sveikino. Sylvia yra M. S. 64 
kp. narė. X.

PADĖKA

Chicago, Ill. — Malonėkite priimti 
mūsų padėkos žodį už padarytą 
mums netikėtą staigmeną, minint 
mūsų 15 metų vedybinio gyvenimo 
ir 25 metų visuomeninės veiklos su­
kaktį.

Pirmiausiai širdingai dėkojame di­
džiai gerbiamiems Julijai ir Jurgiui 
Pūkeliams, nenuilstantiems visuo­
menės veikėjams, stambiems labda­
ringų draugijų ir įstaigų rėmėjams, 
už surengtą mums šaunią puotą. Jūs, 
brangūs draugai Pūkeliai, nemažai 
įdėjote išlaidų ir daug brangaus lai­
ko paaukojote, rengdami tokias gra­
žias iškilmes. Mes ypatingai esame 
dėkingi Mrs. J. Pūkelienei, kuri bu­
vo minimo vakaro sumanytoja ir pa­
kėlė didžiausią naštą.

Taip pat tariame padėką M. Paukš­
tienei, kuri pagelbėjo ponams Pūke­
liams.
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Ačiū visiems, visiems dvasiškiams, 
giminėms, draugams ir artimiesiems, 
kurie nuoširdžiai atsiliepė į organiza­
torių sumanymų ir gausiai apdova­
nojo mus, lapkričio - Nov. 25 d.

Ačiū seserims Pranciškietėms, Ka- 
zimierietėms, Nek. Pras. Šv. P. Ma­
rijos Seserims, Tėvams Pranciško­
nams ir Marijonams už sveikinimus, 
dovanas ir maldas.

Dėkojame dvasiškiams ir drau­
gams, kurie negalėdami dalyvauti, 
atsiuntė linkėjimus, gėles ir kitas do­
vanas. Ypatinga padėka priklauso 
kunigams, kurie už mūsų sveikatų 
atlaikė šv. mišias.

Ačiū tariame p. J. Čepulienei už 
gražiai pravestų vakaro programų.

Ši padaryta mums staigmena pasi­
liks amžinai neišdildoma.

Dpr kartų širdingai ačiū visiems.
Dėkingi

Beneta ir Pranas Cicėnai.

CHICAGO, ILL.
49 kuopa

Moterų Sųjungos 49 kp. gausus 
susirinkimas įvyko pirm. J. Pukelie- 
nės namuose. Nutarta aplankyti ir 
įteikti dovanų sergančiai narei — A. 
Lesciskienei. Kaip kasmet, taip ir 
šiais metais yra rengiamas Užgavėnių 
vakaras.

Valdyba 1952 metams: Dvasios va­
das — Gerb. Prelatas B. Urba, pirm. 
— J. Pūkelienė, vice pirm. — A. Ja­
nušauskienė, prot. rašt. — S. Žičkie- 
nė, fin. rašt. — O. Rudienė, ižd. — 
M. Rumšienė, iždo globėjos: M. Pui­
dokienė ir J. Mockienė, tvarkdarė — 
L. Vyšniauskienė.

Po susirinkimo pirm. J. Pūkelienė 
visas pavaišino.

Sąjungietė

CHICAGO, ILL.
67 kuopa

67-tos kuopos narės širdingai dėko­
ja M. Srupšienei už pakvietimų gruo­
džio mėnesio susirinkimo į savo na­
mus, taip pat ir už vaišes ir dovanas, 
kurias ji įteikė pereitų metų valdy­
bai. Gailimės, kad ji neapsiėmė vėl 
būti finansų raštininke. Dėkojame 
jai nuoširdžiai už jos rūpestį per pen­
kis metus toje srytyje. Tikrai žino­
me, kad visur ir visados ji mums pa­
dės. Taip pat linkime jos įpėdinei, V. 
Leonei, pasisekimo sekant jos pavyz­
džiu. Nauja raštininkė yra jauna ir 
energinga ir iš pat pradžios parodė 
ypatingų dėmesį Sųjungos reikalams. 
Geros laimės abiem!

D. Murray

WORCESTER, MASS.
69 kp.

The 69 chapter’s annual Christmas 
Party was a very happy and stim­
ulating affair. Members had guest 
privileges and therefore extended 
invitations to their friends to come 
and break Christmas bread and enjoy 
the Holy Season with us.

Guests came from the 5th chapter, 
from the Lithuanian Women’s Club, 
from Our Lady of Vilna Sodality 
and the Women’s Social Club of our 
parish.

A letter of gratitude, to the 69 
chapter, from Bishop John J. Wright 
for the chapter’s gift of $50 was read 
by the president. His Excellency sent 
his blessing and sincerest wishes for 
a Blessed and Holy Christmas to 
the chapter.

The chapter’s spiritual adviser, 
Rev. C. A. Vasys, Honorary Chair­
man of the reception, also read a
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greeting from the Bishop, thanking 
the Catholic Lithuanian women for 
their works and devotion in honoring 
him with the reception. It was a 
suitable moment for the messages to 
be read because a great number of 
the women who had worked for its 
success were present at this party.

During the program, Rev. John C. 
Jutt spoke, leaving a message with 
us that is not easy to forget — “Put­
ting Christ in Christmas.”

Miss Cynthia Sinkavich gave some 
beautiful trumpet solos. Small Ri­
chard and his sister Roberta Sinka­
vich made their first public debut 
with some piano duets. Group sing­
ing of Christmas songs followed, 
accompanied by Mr. William J. Bur- 
dulis, choir director.

An eight act play, written by Mrs. 
A. M. Wackell, entitled “Play With­
out Words” was enacted by Mrs. 
Nellie Sinkavich, Mrs. Amelia 
White, Mrs. Victoria Kochinski and 
Mrs. Anna Glavickas. The portrayal 
of various characters and scenes were 
exhilarating and excited much laugh­
ter. The most interesting fact of the 
play was — the actresses had no 
knowledge that they were going to 
perform until they were summoned 
to take the various parts; resulting 
in a performance that was absolutely 
wordless, with spontaneous acting, 
with only Mrs. Wackell as the nar­
rator.

Chairman of the dinner was Mrs. 
Blanche Miller aided by Mrs. Julia 
Sinkavich, Mrs. Eva Pigaga, Mrs. 
Anna Zidalis, Mrs. Kristina Staku- 
nas, Mrs. Nellie Savage, Mrs. Tekle 
Mažeika, Miss Anna Axstin, Mrs. 
Marcelle Kuraisa and Mrs. Kristina 
Miškinis.

Decorations were in charge of Mrs. 
Nellie Sinkavich and Mrs. Anna Mit­

chell. Mrs. Mary M. Pūras was the 
giver of the Christmas gifts. Mrs. 
Wackell arranged the program.

CICERO, ILL.
2 kp.

Sąjungietės, palydėjusios senuosius 
metus, su pilnu pasiryžimu stoja j šių 
meti] darbuotę.

Praėjusieji metai buvo sėkmingi pa­
rengimais ir buvo įrašyta dvi darbš­
čios narės į pašalpos skyrių. Gabios 
pirm. B. Jakaitienės dėka palaikyta 
graži santaika ir pavyzdinga tvarka.

Pakeltas mokestis į Lėšų fondą, 
pomirtinės ir pašalpos skyrių narės 
užsimokėjo be murmėjimo, bet Ap- 
švietos skyriaus narės atsisakė mo­
kėti, nes tame fonde nėra trūkumo ir 
neteisėtai joms keliamas mokestjs.

Jei paskolinti pinigai iš Apšvietos 
skyriaus būtų grąžinami, tai būt ga­
lima žymiai pagerinti Moterų Dirvą 
ir ją platinti ir ne sąjungiečių tarpe.

Šių metų veikimo pradžiai, po se­
kančio susirinkimo nutarta rengti 
“Valentine Party”, o vėliau naujų 
narių vajaus vakarą.

Vice-pirm. K. Kazekevičienė pa­
kvietė nares vaišių, sausio 20 d., na­
rės pasižadėjo gausiai dalyvauti ir 
dėkingos už pakvietimą.

Išrinktos įvairios komisijos bei at­
stovės į Federacijos ir Labdarių sky­
rius.

Šių metų valdyba susideda iš se­
kančių narių: Dvasios vadas — gerb. 
Kun. L Albavičius, pirm. — B. Ja­
kaitienė, vice-pirm. — K. Kazakevi­
čienė, protokolų rašt. — B. Činikie- 
nė, fin. rašt. — A. Šatkienė, ižd. — 
A. Zaura, ižd. glob. — K. Lazdaus- 
kienė ir B. Tumavičienė, tvarkdarė— 
A. Šniaustienė.

A. S.
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Iš CENTRO RAŠTINĖS

Klaidos Atitaisymas

1951 m. lapkričio mėnesį tilpo mano finansų apyskaita į kurią įsibro­
vė klaida. Buildings and Loan Association (Bendrovių-Spulkij) nuošimtis 
turėjo būti viso $1637.78, vietoj $875.00, ir United States Government 
Bonds turėjo būt $1500.00, vietoj $2175.00. Dėl aiškumo čia paduosiu kaip 
nuošimčiai yra gauti.
Buildings and Loan Association:

1949 m. rugpiūčio $ 62.50
lapkričio 100.00

1950 m. sausio 612.00
balandžio 150.00
birželio 375.00
liepos 250.00

$1550.00
Standard Federal and Savings:

1950 m. sausio $43.67
birželio 44.11

$87.78
87.78

$1637.78

United States Government Bonds nuošimtis:
1949 m. rugpiūčio $ 62.50

rugsėjo 250.00
lapkričio 375.00
gruodžio 62.50

1950 m. vasario 312.50
gegužės 375.00
birželio 62.50

Viso $1500.00
Marijona Vaičiūnienė,

Centro raštininkė

NAUJOS NARES ĮSIRAŠĖ PER VAJŲ

38 kuopa Jadvyga Yekienė
43 kuopa Ona Stalgaitienė
67 kuopa Adella Wolk
67 kuopa Helen Phillips
67 kuopa Ann Evans

Apšvietos skyriaus
Apšvietos skyriaus
Apšvietos skyriaus 
Apšvietos skyriaus 
Apšvietos skyriaus
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69 kuopa Mikalina Glavickas
74 kuopa Veronica Celusha
74 kuopa Michalina Jagucianskienė

Apšvietos skyriaus
Apšvietos skyriaus
Apšvietos skyriaus

Marijona Vaičiūnienė,
Centro Raštininkė

APIE NEPAPRASTĄ MOKESTĮ
Kiekviena narė privalo dabar mokėti nepaprastą mokestį į Lėšų Fon­

dą. Konstitucijoje parašyta: “Centro Valdyba turi teisę uždėti nepapras­
tą mokesti trūkumui papildyti. Toks nepaprastų mokesčių uždėjimas bus 
paskelbtas Sąjungos oficialiame organe (Moterų Dirvoje). Taipgi bus 
pranešta visoms kuopoms per jų valdybas. Tokius nepaprastus mokesčius 
kuopos sumokės per 60 dienų po paskelbimo.”

Kadangi “60 dienų po paskelbimo” jau praėjo, kiekviena narė, kuri 
yra Pašelpos ar Pomirtinio skyriuose, dabar mokės vieną dolerį ($1.00) 
per metus į Lėšų Fondą. Apšvietos narės mokės pusę dolerio ($.50) per 
metus.

Julė Mack,
Centro Pirmininkė

IN THE MIXING BOWL

CHEESE CAKE
fl/2 cups fine zweiback crumbs teaspoon salt
2 tablespoons butter 2 8-oz. packages cream cheese
2 tablespoons sugar 1 teaspoon vanilla
J/2 cuP sugar 4 egg yolks
2 tablespoons flour 1 cup light cream

4 stiffly beaten egg whites
Blend zweiback crumbs with butter and 2 tablespoons sugar: with this 

mixture line bottom of 9-inch spring pan. Blend i/2 cup sugar with flour, 
salt, and cream cheese. Add vanilla, stir in egg yolks and blend well. 
Blend in cream and fold in beaten egg whites. Pour mixture on crumbs in 
pan. Bake in moderate oven (325°) about l1/^ hours, or till set in the 
center. Whipped cream may be used when serving. Serves 8.

MACARONI and CHEESE

1 6-oz. package macaroni 1Ą teaspoon salt
1/2 CUP milk Dash of pepper
1 can cream of mushroom soup 1/2 pound American cheese, sliced.

Cook macaroni in boiling salted water. Combine milk, soup and 
seasonings. In greased baking dish put alternating layers of macaroni, 
soup and cheese. Bake in moderate oven (350°) about 45 minutes. Serves 6.
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UŽKANDIS

Proporcija vienam asmeniui (individual serving).
1 riekė (slice) baltos padžiovintos 

“toasted” duonos.
1 riekė (slice) sūrio.
2 riekės pomidoro (tomato).

Ant sviesto tostytos duonos reikia uždėti sūrį, ant sūrio tomatoe riekes, 
ant jų sviesto gabalą. Sudėti duonos riekes į “cooky sheet” ar panašų že­
mą kepamą indą ir įdėti į krosnį (stove) po “broiler”. Kepti, kol sūris su­
tirps, bet nesudegint tomatoes. Duodant į stalą galima vartoti “majonesą”. 
Geras užkandis penktadienį.

BULVINIS KUGELIS

10 svarų bulvių 4^2 pieno puodukų
2 cibuliai 14 oz. kenuoto pieno
Vb svaro sviesto 4 kupini šaukštukai druskos
8 kiaušiniai Pipirų pagal skonį
1. Reikia bulves nulupti, sutarkuot ir supilt į audeklą (cheese cloth) ir 
visą vandenį nuspaust į bliūdą (mixing bowl). Nuspaustas bulves įdėti į 
kitą bliūdą “mixing bowl”. Kada vanduo nusistovės, lengvai išpilt van­
denį, o krakmolą (starch), kuris liks, sudėti atgal į bulves ir sumaišyt.
2. Cibulius smulkiai supjaustyt ir svieste pakepint, kol bus minkšti, bet 
ne rudi. Sviesto reikia kiek pasilikti kepamam indui ištrinti ir mažais šmo­
teliais apdėti viršų.
3. Išplakt kaušinius — į juos supilt paprastą pieną ir kenuotą. Gerai su­
maišyt ir supilt į bulves.
4. Supilt sviestą su cibuliais, druską ir pipirus į bulves, sumaišytas su 
pienu. Viską gerai išmaišius, reikia supilti į ištrintą sviestu indą (baking 
dish), kepti krosnyje (oven) 350° karštyje apie 2 valandas arba kol viršus 
šviesiai parunda.

Duodant į stalą karštą kugelį, galima patiekti ir rūgščios Smetonos.
Jūratė Gintarienė

NAUDINGI NURODYMAI

Plaunant šilkines skareles reikia plauti šaltame vandenyje į kurį yra 
įdėta truputį druskos. Tas apsaugos spalvas.

Išimti rūdis iš šluostų “dish towels” reikia ant įrūdijusios vietos uždė­
ti storai atpiautą citrinos riekę (lemon) ir laikyt viršum verdančio puodo 
(“tea kettle”) kol rūdis pranyksta.

Norint atnaujinti lempos abažūrą “parchment lamp shade” reikia jį 
nušluostyti su alyvoje (olive oil) pašlapintu audeklu.
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REDAKCIJOS KAMPELIS
Kadangi įvairių narių yra prašoma talpinti kepimo ir virimo receptus, 

tai prašau pažangių šeimininkių atsiųsti savo “special” receptus. Taip pat 
būtų gera, jeigu sąjungietės rašytų straipsnius įvairiais klausimais. Nors 
korespondentės aprašo kuopų veikimą, tas yra geras ir pageidautinas daly­
kas, tačiau straipsnių mažai atsiunčia. Žinau, kad mes visos domimės ir 
interesuojamės kitais dalykais. Tad pamiklinkime plunksnas ir rašykime 
straipsnius! Kuo daugiau įvairumo, tuo įdomiau! Tai mūsų laikraštis — 
rašykime į jį!

Nepamirškite pakeisti savo antrašą, jei manote persikelti į kitą vietą, 
nes negausite “Dirvos”. O “Dirva” nenorėtų aplenkti Jūsų nė vieną mė­
nesį.

M. P.
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